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Deerma 
Зволожувач повітря 

Тримайте своє повітря чистим і освіжаючим весь час.
Завдяки мікронному туману та простому керуванню пристрій глибоко 

зволожує вашу шкіру та кожен куточок у вашому домі.
Ви можете насолоджуватися кожним прекрасним моментом, коли 

використовуєте його.

Інструкція з експлуатації зволожувача

DEM-F951W 

Перед використанням уважно прочитайте інструкцію з експлуатації. Крім того, ця інструкція 
доступна на веб-сайті: http://www.deerma.com.



ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ 
БЕЗПЕКИ

УВАГА
Цей виріб відповідає всім відповідним стандартам щодо 
електромагнітних полів і є безпечним у використанні за умови 
використання, як описано в посібнику користувача. Тому 
завжди уважно читайте інструкції в цьому посібнику 
користувача перед використанням пристрою та збережіть його 
для подальшого використання.

•  Зволожувач призначений лише для використання в приміщенні. 
Не використовуйте зволожувач на відкритому повітрі.

• Завжди переконайтеся, що в резервуарі для води є вода, перш 
ніж використовувати зволожувач повітря.

• Використовуйте лише чисту прохолодну воду для наповнення 
резервуару для води.

• Розмістіть зволожувач повітря на гладкій, рівній, водонепроникній 
поверхні, яка піднята над землею.

• Не встановлюйте зволожувач повітря поблизу дітей, стін, меблів 
або електричних приладів.

• Завжди тримайте зволожувач сухими руками, щоб уникнути 
ураження електричним струмом.

• Не використовуйте зволожувач повітря з пошкодженим шнуром 
або вилкою

• Вимкніть зволожувач повітря, коли він не використовується.
• Не закривайте отвір для випуску туману на зволожувачі та не 

вставляйте предмети в отвір для випуску туману.
• Ніколи не очищайте датчик самостійно.
• Не залишайте зволожувач повітря в закритому приміщенні, 

оскільки повітря може стати насиченим і залишити конденсат на 
стінах і меблях.

• Залишайте двері кімнати частково відкритими, коли зволожувач 
працює.

• Цей продукт не є іграшкою. Не дозволяйте дітям гратися з ним.
• Збережіть цей посібник користувача для подальшого 

використання.

Важливі вказівки щодо встановлення зволожувача
• Використання інших пристроїв 2,4 ГГц, таких як інші 

бездротові мережі, системи Bluetooth або мікрохвильові 
печі, може спричинити перешкоди цьому виробу. Тримайте 
зволожувач повітря подалі від цих типів продуктів або 
вимикайте їх, якщо здається, що вони створюють 
перешкоди. 

Запобіжні заходи
Ласкаво просимо до використання зволожувача повітря Deerma, 
прочитайте цей посібник перед використанням.
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1. Цим приладом можуть користуватися діти віком від 8 років і особи з 
обмеженими фізичними, сенсорними чи розумовими здібностями або 
з браком досвіду та знань, якщо вони перебувають під наглядом 
або отримали інструкції щодо безпечного використання приладу та 
розуміють небезпеки. Діти не повинні гратися з пристроєм. 
Очищення та технічне обслуговування не повинні виконуватися 
дітьми без нагляду.

2. Якщо шнур живлення пошкоджено, його має замінити виробник, 
його сервісний агент або особа з аналогічною кваліфікацією, щоб 
уникнути небезпеки.

3. Очищайте резервуар для води кожні три дні.
4. Майте на увазі, що високий рівень вологості може сприяти росту 

біологічних організмів у навколишньому середовищі.
5. Не допускайте, щоб область навколо зволожувача ставала 

вологою або мокрою. Якщо з’являється вогкість, зменшіть 
продуктивність зволожувача. Якщо вихідну потужність зволожувача 
не можна зменшити, використовуйте зволожувач з перервами. Не 
допускайте, щоб абсорбуючі матеріали, такі як килимове покриття, 
штори, штори або скатертини, ставали вологими.

6. ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: Мікроорганізми, які можуть бути присутніми у воді 
або середовищі, де використовується чи зберігається прилад, 
можуть рости в резервуарі та розноситись у повітрі, спричиняючи 
дуже серйозні ризики для здоров’я, якщо вода не оновлюється та 
резервуар не очищається належним чином кожні 3 дні.

7. Напруга живлення має відповідати номінальній напрузі виробу. 
Якщо напруга живлення не відповідає номінальній напрузі, 
зверніться до дистриб’ютора та не використовуйте виріб.

8. Будь ласка, помістіть зволожувач повітря при кімнатній температурі 
на 30 хвилин перед використанням, щоб запобігти пошкодженню 
резервуара для води через різку зміну температури.

9. Будь ласка, використовуйте його при нормальній кімнатній 
температурі (5°C до 40°C):

10. Будь ласка, розташуйте його в рівному положенні, щоб уникнути 
нахилу.

11. Будь ласка, не ставте зволожувач безпосередньо на дерев’яну 
підлогу під час використання, щоб захистити дерев’яну підлогу від 
деформації та пошкодження вологою.

12. Розмістіть зволожувач повітря на відстані 2 м від меблів та 
електроприладів, щоб уникнути вогкості.

13. Тримайте його подалі від джерел тепла та уникайте прямих 
сонячних променів.

14. Ніколи не додавайте гарячу воду вище 40°C у резервуар для води, 
щоб не пошкодити прилад;

15. Не дозволяйте воді потрапляти в прилад через вентиляційний отвір. 
Витріть воду з корпусу приладу сухою тканиною, щоб не пошкодити 
прилад.

16. Коли температура в приміщенні нижче 0°C, вилийте воду з 
резервуара для води, щоб уникнути пошкодження приладу через 
замерзання.

17. Будь ласка, не кладіть метали, хімічні речовини, мийні засоби в 
резервуар для води, інакше виникне явище поганого розпилення.

18. Будь ласка, вимкніть живлення та вийміть вилку з розетки, перш ніж 
вилити воду з резервуара.

UA
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Обов’язково вимкніть живлення та вийміть вилку з розетки перед 
переміщенням, очищенням і наповненням водою; не пересувайте 
прилад під час роботи;
Не впорскуйте воду в отвір випуску туману та повітря.
Під час чищення уникайте потрапляння води в прилад.
2Не розбирайте оригінальні частини приладу.
Від’єднайте прилад від мережі під час наповнення та очищення. 
Ніколи не залишайте воду в резервуарі, коли прилад не 
використовується
Необхідно очистити зволожувач повітря перед зберіганням. 
Очистіть зволожувач перед наступним використанням. Пристрій 
можна використовувати лише з приладом, що входить у комплект.

Техніка безпеки
1. Будь ласка, використовуйте напругу та частоту, як зазначено для 

цього приладу: 220-240 В~50-60 Гц.
2. Не розбирайте, не ремонтуйте та не реконструюйте прилад без 

дозволу.
3. Якщо шнур живлення пошкоджений, його має замінити виробник, 

його сервісний агент або особа з аналогічною кваліфікацією, щоб 
уникнути небезпеки.

4. У разі будь-якого ненормального явища негайно вийміть вилку з 
розетки. Він повинен бути відремонтований виробником або його 
відділом технічного обслуговування або аналогічним спеціалістом.

5. Регулярно очищайте вилку від пилу.
6. Будь ласка, вимкніть живлення та від'єднайте його перед очищенням 

або переміщенням.
7. Від’єднуючи вилку живлення, міцно тримайте вилку, а не тягніть за 

кабель живлення
8. Не переміщуйте та не перевертайте прилад, якщо в резервуарі для 

води знаходиться джерело живлення або вода.
9. Не торкайтеся води та компонентів у резервуарі для води з блоком 

живлення.
10. Не закривайте впускний і вихідний отвір повітря рушником та іншими 

предметами, коли зволожувач працює
11. Це не іграшка. Щоб уникнути нещасних випадків, тримайте його 

подалі від немовлят і дітей; не кладіть його в ліжечко, коляску або 
манеж; не дозволяйте немовлятам і дітям гратися з зволожувачем 
повітря та використовувати його.

12. Не ставте зволожувач повітря на похилий стіл, його слід розташувати 
на рівному та твердому місці.

13. Будь ласка, не додавайте есенцію чи інші подібні речовини, які не 
виробляються або не контролюються компанією, у резервуар для 
води зволожувача.

14. Не використовуйте його на кухні, тримайте його подалі від джерела 
тепла, уникайте прямого сонячного світла та тримайте його на 
відстані 2 м від меблів та інших побутових приладів, щоб уникнути 
вологості.

15. Будь ласка, вийміть вилку з розетки під час заповнення водою. 
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Компоненти 

Параметри пристрою
Назва продукту

Модель продукту

Номінальна напруга/частота

Номінальна місткість

Номінальна потужність

Розміри продукту

Пакувальний лист
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Верхня кришка 

Звукопоглинач 

Резервуар для води 

Головний блок

Зволожувач повітря

DEM-F951W 

220-240 В~/50-60 Гц

4.8 л

30Вт

220х218х302 мм

Зволожувач повітря, інструкція з 
експлуатації

Розпилювач туману Трубка 

випуску туману Підйомна 

ручка

Дисплей і панель керування 

Коробка для ефірних олій
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Як використовувати
Увага

• Обов'язково вийміть вилку з розетки перед наповненням водою.
• Висота наповнення води не повинна перевищувати 

максимальної позначки.
• Під час наповнення води будьте обережні, щоб не влити воду в 

вихідний отвір для туману.
• Не додавайте у воду добавки, такі як ефірні масла, парфуми, ліки 

тощо.

Як наповнювати пристрій водою (два методи)
Примітка. Будь ласка, використовуйте перший спосіб, щоб 
додати воду, коли вона використовується вперше

1. Інструкції щодо додавання води

Спосіб 1
Зніміть верхню кришку резервуара для води в напрямку 
стрілки, а потім повільно влийте чисту воду в резервуар для 
води за допомогою посудини. Максимальна лінія для 
наповнення води не повинна бути вище положення, 
позначеного «Mакс».

«Maкс»

(Малюнок 1) (Малюнок 2)

Спосіб 2
Зніміть верхню кришку резервуара для води в напрямку 
стрілки, вийміть і підніміть резервуар для води, потім повільно 
влийте чисту воду в резервуар для води окремо, нарешті, 
помістіть його назад у пристрій у початковому порядку.

(Малюнок 3) (Малюнок 4) 
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(Малюнок 5) 

2. Як користуватися коробкою для ефірних олій

Як показано на малюнку, натисніть пальцем на панель із написом 
«AROMA», і коробка для ефірних олій автоматично вискочить. 
Вийміть коробку, додайте відповідну кількість ароматичної ефірної 
олії в коробку, поставте її в початкове положення і потім натисніть 
на неї.

(Малюнок 1) (Малюнок 2) (Малюнок 3) 

Очищення та технічне 
обслуговування

  Увага 
•  Перед очищенням, обслуговуванням і видаленням накипу 

обов'язково вийміть вилку з розетки.
• Не використовуйте абразивні, корозійні або легкозаймисті мийні 

засоби (наприклад, відбілювач або спирт) для чищення будь-яких 
частин зволожувача.
• Зволожувач необхідно регулярно чистити, щоб видалити накип і 

сміття в резервуарі для води та раковині. Рекомендується чистити 
кожні 3 дні.

1. Зовнішнє очищення всього пристрою
Поверхню пристрою, а також внутрішню та зовнішню частини 
верхньої кришки можна протирати злегка вологою м’якою тканиною. 
У разі стійких плям додайте невелику краплю миючого засобу, щоб 
очистити їх, а потім витріть миючий засіб;
(* Категорично забороняється очищати корпус м’якою тканиною, 
змоченою водою, а також полоскати пристрій)

(Малюнок 1) (Малюнок 2) 
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2. Внутрішнє очищення пристрою

Влийте відповідну кількість чистої води в раковину всередині 
пристрою, додайте необхідну кількість миючого засобу за потреби, 
використовуйте щітку з м’якою щетиною, щоб очистити бруд у місці 
раковини всередині пристрою. Після очищення використовуйте 
чисту тканину, щоб насухо витерти внутрішню та зовнішню частину 
пристрою;
(Не дозволяється впорскувати воду в розетку під час використання 
або очищення).

(Малюнок 3) (Малюнок 4) 

3. Очищення резервуара для води

1. Потягніть рухливу пряжку шумопоглинача в напрямку 
стрілки та вийміть шумопоглинач у напрямку стрілки.

(Малюнок 5) (Малюнок 6) 

2. Відкрутіть фільтруючий елемент проти годинникової 
стрілки, вийміть його та від’єднайте від резервуара для води.

(Малюнок 7) 
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3. Налийте відповідну кількість чистої води в резервуар для води, 
додайте відповідну кількість миючого засобу за потреби та 
використовуйте м’яку щітку для очищення внутрішнього положення, 
фільтруючого елемента та шумопоглинача резервуара для води. 
Після очищення протріть і висушіть внутрішню та зовнішню частину 
резервуара для води та шумопоглинача чистою тканиною.

(Малюнок 8) (Малюнок 9) (Малюнок 10) 

Інструкція з використання
 Увага: 

Якщо туман не може повністю розсіюватися через занадто низьку 
температуру в приміщенні або занадто високу вологість, 
рекомендується відрегулювати кількість туману.

Дисплей і панель керування

Дисплей і панель 
керування

Панель керування
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Вихід повітря



Інструкції з експлуатації

Значок Функція Опис функції

ПОТУЖНІСТЬ 

ТУМАН

ВОЛОГІСТЬ

ТАЙМЕР

АВТОМАТИЧНИЙ 
РЕЖИМ

РЕЖИМИ

1.  Натисніть цю клавішу, щоб увійти в 
режим УВІМК./ОЧІКУВАННЯ. Якщо він 
увімкнеться, автоматичний режим 
працюватиме за замовчуванням.
2.  У стані УВІМК. натисніть і утримуйте 
клавішу протягом 3 секунд, WIFI перейде в 
режим відповідної мережі налаштування.

1.  У стані УВІМК. натискайте цю клавішу, щоб 
циклічно встановлювати кількість туману на 
рівень 1/2/3, і на цифровому екрані 
відображатиметься відповідний рівень.
2.  Якщо в процесі встановлення рівня не 
виконується жодна дія після того, як індикатор 
рівня блимає протягом 3 секунд, поточний 
встановлений рівень буде автоматично 
підтверджено та відображено.

1.  У стані УВІМК. натискайте цю клавішу, щоб 
циклічно вибирати встановлену вологість по 
черзі (за замовчуванням) 
-30-35-40-45-50-55-60-65-70-75-80.
2.  Вологість можна встановити в межах 
30%-80%RH. Виберіть встановлене значення 
та зупиніть роботу на 3 секунди, після чого 
налаштування вологості буде завершено, і 
поточна фактична вологість повітря 
відобразиться на екрані дисплея.
3.  У стані налаштування вологості натисніть 
кнопку вологості, щоб відобразити поточне 
налаштування постійної вологості: натисніть 
клавішу ще раз, щоб почати регулювання 
вологості. Натисніть і утримуйте кнопку 
«Клавіша постійної вологості» протягом 2 
секунд, щоб скасувати поточне 
налаштування постійної вологості.

1. У стані УВІМК. натискайте цю клавішу, щоб 
циклічно вибирати встановлений час по черзі 
(за замовчуванням) 
-01-02-03-04-05-06-07-08-09-10-11-12.
2.  Час можна встановити в діапазоні 1-12 
годин. Виберіть встановлене значення та 
зупиніть роботу на 3 секунди, після чого 
налаштування таймера завершено, на екрані 
дисплея відображається поточний 
встановлений час, засвітиться значок «год». 
Зволожувач повітря працює відповідно до 
встановленого часу, а після закінчення часу 
припиняє роботу та переходить у режим 
«РЕЖИМ ОЧІКУВАННЯ».
3. Дисплей: Цифри «88» відображають поточні 
налаштування часу, і поточний час на дисплеї 
поступово зменшуватиметься з плином часу. 
Якщо час знову встановити на півдорозі, час 
буде перераховано. 
4. Натисніть і утримуйте кнопку «Таймер» 
протягом 2 секунд, щоб скасувати всі 
налаштування часу

1.  Натисніть цю клавішу, щоб увійти в 
«Автоматичний режим», і значок 
автоматичного режиму засвітиться.
2.  У цьому режимі натисніть «Клавішу 
кількості туману» та «Клавішу постійної 
вологості», щоб автоматично вийти з цього 
режиму.

Натисніть цю клавішу, щоб увійти до вибору 
режиму, і циклічно вибирайте по черзі 
Дитячий режим та Режим сну. Піктограма 
вибраного режиму на екрані дисплея 
блимає, якщо режим вибрано і не 
виконується жодна дія протягом 3 секунд, 
він автоматично перейде в РЕЖИМИ, а 
іконка вибраного режиму залишиться 
світитися.
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Відображення інструкцій

Світловий 
індикатор 

відсутності води

Індикатор 
нагадування про 

обов’язкове 
прибирання 

протягом 72 годин

Світловий 
індикатор WIFI

Світловий 
індикатор 

постійної вологості

1: Рівень 1 Невеликий туман,
2: Рівень 2 Помірний туман;
3: Рівень 3 Сильний туман
--/01/02/03/04/05/06/07/08/09/10/11/12 год

Температура 1-100°C; 
--/1-99%RH вологість,

При нестачі води індикатор 
світиться червоним.

Коли зволожувач був увімкнений сукупно 
протягом 72 годин, червоний індикатор 
автоматично засвітиться, і пристрій 
примусово припинить роботу. Натисніть 
і утримуйте кнопку «Таймер», щоб 
автоматично скинути налаштування.

У стані мережі індикатор світиться.

У стані постійної вологості горить 
індикатор.

Світловий 
індикатор 

автоматичного 
режиму

В автоматичному режимі горить 
індикатор

Світловий 
індикатор режиму 

сну

У сплячому режимі горить індикатор.

Світловий 
індикатор 

дитячого режиму
У дитячому режимі індикатор горить.

Для використання зволожувач слід розміщувати на 
горизонтальній поверхні без нахилу, інакше вода 
може перелитися, а поверхня може намокнути.
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Устранение неисправностей 
Внимание

• Если увлажнитель все еще не работает надлежащим образом 
после устранения неполадок, обратитесь в центр обслуживания 
клиентов или местную станцию   технического обслуживания.

Опис 
несправності

Екран не світиться, 
зволожувач не 
працює

Розпилений туман 
неприємно пахне

Туман невеликий

Ненормальний 
шум

Можлива причина

Живлення відсутнє

Кнопку живлення не 
ввімкнено

Новий пристрій

Вода брудна або 
зберігалася тривалий 
час

Перетворювач 
несправно працює

Повітрозабірний 
отвір блокує 
сторонній предмет

Резонанс зі 
стільницею, де він 
розміщений

Резервуар для води 
не виливає воду 
або виливається 
повільно

Екран світиться, 
але немає повітря 
або туману
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Рішення

Підключіть живлення 
та увімкніть вимикач

Увімкніть кнопку 
живлення

Відкрийте резервуар для 
води і залиште  відкритим у 
прохолодному місці на 12год

Очистіть резервуар 
для води та замініть 
його чистою водою

Очистіть перетворювач

Вийміть сторонній 
предмет із 
повітрозабірного 
отвору

Поставте його на 
тверду стільницю 
або землю

Очистіть або замініть 
фільтруючий пристрій

Зверніться до нашого 
центру обслуговування 
клієнтів

Ім'я користувача

Телефон

Модель

Дата покупки

Гарантійний термін

Термін служби

Гарантійний талон

12 місяців

2 роки

Підтвердження гарантії.
(Будь ласка, зв’яжіться з продавцем, щоб вирішити питання 
після продажу.)

Усі вироби, позначені цим символом, є відходами електричного та 
електронного обладнання
(WEEE згідно з Директивою 2012/19/EU), які не можна змішувати з 
несортованими побутовими відходами. Замість цього ви повинні 
захистити здоров’я людей і навколишнє середовище, здавши 
відпрацьоване обладнання до спеціального пункту збору відходів 
електричного та електронного обладнання, призначеного урядом 
або місцевими органами влади. Правильна утилізація та переробка 
допоможе запобігти можливим негативним наслідкам для 
навколишнього середовища та здоров'я людини. Будь ласка, 
зв’яжіться з установником або місцевою владою для отримання 
додаткової інформації про місцезнаходження, а також умови та 
положення таких пунктів збору.
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Засмічено 
фільтруючий пристрій

Вентилятор працює 
погано



ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ

ВНИМАНИЕ
Данное изделие отвечает всем соответствующим стандартам 
электромагнитных полей и является безопасным в 
использовании при условии использования, как описано в 
руководстве пользователя. Поэтому всегда внимательно читайте 
инструкции в руководстве пользователя перед использованием 
устройства и сохраните его для дальнейшего использования.

•  Увлажнитель предназначен только для использования в 
помещении. Не используйте увлажнитель на открытом воздухе.

• Всегда убедитесь, что в резервуаре для воды есть вода перед 
использованием увлажнителя воздуха.

• Используйте только чистую прохладную воду для заполнения 
резервуара для воды.

• Разместите увлажнитель воздуха на гладкой, ровной, 
водонепроницаемой поверхности, поднятой над землей.

• Не устанавливайте увлажнитель воздуха вблизи детей, стен, мебели 
или электрических приборов.

• Во избежание поражения электрическим током держите 
увлажнитель сухими руками.

• Не используйте увлажнитель воздуха с поврежденным шнуром или 
вилкой

• Выключите увлажнитель воздуха, если он не используется.
• Не закрывайте отверстие тумана для увлажнителя и не вставляйте 

предметы в отверстие тумана.
• Никогда не очищайте датчик самостоятельно.
• Не оставляйте увлажнитель воздуха в закрытом помещении, так как 

воздух может стать насыщенным и оставить конденсат на стенах и 
мебели.

• Оставляйте дверь комнаты частично открытой, когда увлажнитель 
работает.

• Этот продукт не является игрушкой. Не позволяйте детям играть с 
ним.

• Сохраните руководство пользователя для дальнейшего 
использования.

• Важные указания по установке увлажнителя

Важные указания по установке увлажнителя
• Использование других устройств 2,4 ГГц, таких как другие 

беспроводные сети, Bluetooth или микроволновые печи, 
может привести к помехам данного изделия. Держите 
увлажнитель воздуха подальше от этих типов продуктов или 
выключайте их, если кажется, что они создают помехи.

Меры предосторожности 
Добро пожаловать на использование увлажнителя воздуха Deerma, 
прочтите это руководство перед использованием.
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1.  Этим прибором могут пользоваться дети младше 8 лет и лица с 
ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями или с нехваткой опыта и знаний, если они находятся 
под наблюдением или получили инструкции по безопасному 
использованию прибора и понимают опасность. Дети не должны 
играть с устройством. Очистка и техническое обслуживание не 
должны производиться детьми без присмотра.

2. Если шнур питания поврежден, его должен заменить изготовитель, его 
сервисный агент или лицо с аналогичной квалификацией во 
избежание опасности.

3. Очищайте резервуар воды каждые три дня.
4. Имейте в виду, что высокий уровень влажности может способствовать 

росту биологических организмов в окружающей среде.
5. Не допускайте, чтобы область вокруг увлажнителя становилась 

влажной или мокрой. Если появляется сырость, уменьшите 
производительность увлажнителя. Если выходную мощность 
увлажнителя нельзя снизить, используйте увлажнитель с перерывами. 
Не допускайте, чтобы абсорбирующие материалы, такие как 
ковровое покрытие, шторы, шторы или скатерти, становились 
влажными.

6. ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ: Микроорганизмы, которые могут присутствовать 
в воде или среде, где используется или хранится прибор, могут расти 
в резервуаре и разноситься в воздухе, вызывая очень серьезные 
риски для здоровья, если вода не обновляется и резервуар не 
очищается должным образом каждые 3 дня.

7. Напряжение питания должно соответствовать номинальному 
напряжению изделия. Если напряжение питания не соответствует 
номинальному напряжению, обратитесь к дистрибьютору и не 
используйте изделие.

8. Поместите увлажнитель воздуха при комнатной температуре на 30 
минут перед использованием, чтобы предотвратить повреждение 
резервуара для воды из-за резкого изменения температуры.

9. Используйте его при нормальной комнатной температуре (5°C до 40°
C):

10. Пожалуйста, расположите его в равном положении во избежание 
наклона.

11. Не ставьте увлажнитель непосредственно на деревянный пол во 
время использования, чтобы защитить деревянный пол от деформации 
и повреждения влагой.

12. Поместите увлажнитель воздуха на расстоянии 2 м от мебели и 
электроприборов во избежание сырости.

13. Держите его подальше от источников тепла и избегайте прямых 
солнечных лучей.

14. Никогда не добавляйте горячую воду выше 40°C в резервуар для 
воды, чтобы не повредить прибор;

15. Не разрешайте воде попадать в прибор через вентиляционное 
отверстие. Вытрите воду из корпуса прибора сухой тканью, чтобы не 
повредить прибор.

16. Когда температура в помещении ниже 0°C, вылейте воду из 
резервуара для воды, чтобы избежать повреждения прибора из-за 
замерзания.

17. Не кладите металлы, химические вещества, моющие средства в 
резервуар для воды, иначе возникнет явление плохого распыления.

RU
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Прежде чем вылить воду из резервуара, выключите питание и 
извлеките вилку из розетки.
Обязательно выключите питание и извлеките вилку из розетки 
перед перемещением, очисткой и наполнением водой; не 
передвигайте прибор во время работы;
Не впрыскивайте воду в отверстие выпуска тумана и воздуха. Во 
время очистки избегайте попадания воды в прибор.
Не разбирайте оригинальные части устройства.
Отсоедините устройство от сети во время наполнения и очистки. 
Никогда не оставляйте воду в резервуаре, когда прибор не 
используется
Перед хранением необходимо очистить увлажнитель воздуха. 
Перед последующим использованием очистите увлажнитель. 
Устройство можно использовать только с прибором, входящим в 
комплект.

Техника безопасности
1. Используйте напряжение и частоту, как указано для этого прибора: 

220-240 В~50-60 Гц.
2. Не разбирайте, не ремонтируйте и не реконструируйте прибор без 

разрешения.
3. Если шнур питания поврежден, его должен заменить изготовитель, 

его сервисный агент или лицо с аналогичной квалификацией во 
избежание опасности.

4. В случае любого ненормального явления немедленно извлеките 
вилку из розетки. Он должен быть отремонтирован производителем 
или отделом технического обслуживания или аналогичным 
специалистом.

5. Регулярно очищайте вилку от пыли.
6. Выключите питание и отсоедините его перед очисткой или 

перемещением.
7. Отсоединяя вилку питания, крепко держите вилку, а не тяните за 

кабель питания.
8. Не перемещайте и не переворачивайте прибор, если в резервуаре 

для воды находится источник питания или вода.
9. Не касайтесь воды и компонентов в резервуаре для воды с блоком 

питания. 
10. Не закрывайте впускное и выходное отверстие воздуха полотенцем 

и другими предметами, когда увлажнитель работает
11. Это не игрушка. Чтобы избежать несчастных случаев, держите его 

12.

подальше от младенцев и детей; не кладите его в кроватку, 
коляску или манеж; не разрешайте младенцам и детям играть с 
увлажнителем воздуха и использовать его.
Не ставьте увлажнитель воздуха на наклонный стол, его следует 
расположить на ровном и твердом месте.

13. Не добавляйте эссенцию или другие подобные вещества, которые 
не производятся или не контролируются компанией, в резервуар 
для воды увлажнителя.

14. Не используйте его на кухне, держите его подальше от источника 
тепла, избегайте прямого солнечного света и держите его на 
расстоянии 2 м от мебели и других бытовых приборов во 
избежание влажности.

15. Извлеките вилку из розетки во время заполнения водой.
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Компоненты

Параметры устройства
Название продукта

Модель продукта

Номинальное напряжение/частота

Номинальная емкость

Номинальная мощность

Размеры продукта

Упаковочное письмо
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Верхняя крышка 

Звукопоглотитель 

Резервуар для воды 

Главный блок

Увлажнитель воздуха

DEM-F951W 

220-240 В~/50-60 Гц

4.8 л

30Вт

220х218х302 мм

Увлажнитель воздуха, инструкция 
по эксплуатации

Распылитель тумана

Трубка выпуска тумана 

Подъемная ручка

Дисплей и панель управления 

Коробка для эфирных масел

18
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20
21
22
23
24

25

26



Как использовать
Внимание

•  Перед наполнением водой обязательно извлеките вилку из 
розетки.

• Высота заполнения воды не должна превосходить 
максимальной отметки.

• При наполнении воды соблюдайте осторожность, чтобы не влить 
воду в выходное отверстие для тумана.

• Не добавляйте в воду добавки, такие как эфирные масла, духи, 
лекарства и т.п.

Как заполнять устройство водой (два метода)
Примечание. Пожалуйста, используйте первый способ, чтобы 
добавить воду, когда устройство используется впервые.

1. Инструкции по добавлению воды

Способ 1
Снимите верхнюю крышку резервуара для воды в направлении 
стрелки и медленно влейте чистую воду в резервуар для воды с 
помощью сосуда. Максимальная линия для наполнения воды не 
должна быть выше положения, обозначенного «Maкс».

«Maкс»

(Рисунок 1) (Рисунок 2)

Способ 2
Снимите верхнюю крышку резервуара для воды в направлении 
стрелки, извлеките и поднимите резервуар для воды, затем 
медленно влейте чистую воду в резервуар для воды отдельно, 
наконец, поместите его обратно в устройство в начальном 
порядке.

(Рисунок 3) (Рисунок 4) 
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(Рисунок 5) 

2. Как пользоваться коробкой для эфирных масел

Как показано на рисунке, нажмите пальцем на панель с надписью 
«AROMA», и коробка для эфирных масел автоматически выскочит. 
Извлеките коробку, добавьте соответствующее количество 
ароматического эфирного масла в коробку, поставьте ее в 
исходное положение и затем нажмите на нее.

(Рисунок 1) (Рисунок 2) (Рисунок 3) 

Очистка и техническое 
обслуживание

  Внимание 

•  Перед очисткой, обслуживанием и удалением накипи 
обязательно извлеките вилку из розетки.
• Не используйте абразивные, коррозионные или 

легковоспламеняющиеся моющие средства (например, отбеливатели 
или спирт) для чистки любых частей увлажнителя.
• Увлажнитель необходимо регулярно чистить, чтобы удалить накипь и 

мусор в резервуаре для воды и раковины. Рекомендуется чистить 
каждые 3 дня.

1. Наружная очистка всего устройства
Поверхность устройства, а также внутреннюю и внешнюю часть 
верхней крышки можно протирать слегка влажной мягкой тканью. При 
стойких пятнах добавьте небольшую каплю моющего средства, чтобы 
очистить их, а затем вытрите моющее средство;
(*Категорически запрещается очищать корпус мягкой тканью, 
смоченной водой, а также полоскать устройство)

(Рисунок 1) (Рисунок 2) 
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2. Внутренняя очистка устройства

Влейте соответствующее количество чистой воды в раковину внутри 
устройства, добавьте необходимое количество чистящего средства 
при необходимости, используйте щетку с мягкой щетиной, чтобы 
очистить грязь в месте раковины внутри устройства. После очистки 
используйте чистую ткань, чтобы насухо вытереть внутреннюю и 
внешнюю часть устройства;
(Не разрешается впрыскивать воду в розетку во время 
использования или очистки).

Выход воздуха

(Рисунок 3) (Рисунок 4) 

3. Очистка резервуара для воды

1. Потяните подвижную пряжку звукопоглотителя в 
направлении стрелки и извлеките его в направлении стрелки.

(Рисунок 5) (Рисунок 6) 

2. Отверните фильтрующий элемент против часовой стрелки, 
извлеките его и отсоедините от резервуара для воды.

(Рисунок 7) 

19 

3. Налейте соответствующее количество чистой воды в резервуар 
для воды, добавьте соответствующее количество моющего 
средства при необходимости и используйте мягкую щетку для 
очистки внутреннего положения, фильтрующего элемента и 
звукопоглотителя для воды.
После очистки протрите и высушите внутреннюю и внешнюю часть 
резервуара для воды и звукопоглотителя чистой тканью.

(Рисунок 8) (Рисунок 9) (Рисунок 10) 

Инструкция по использованию
 Внимание: 

Если туман не может полностью рассеиваться из-за слишком низкой 
температуры в помещении или слишком высокой влажности, 
рекомендуется отрегулировать количество тумана.

Дисплей и панель управления

Область отображения

Панель управления

20 



Инструкции по эксплуатации

Значок Функция Описание функции

МОЩНОСТЬ 

ТУМАН 

ВЛАЖНОСТЬ 

ТАЙМЕР

АВТОМАТИЧЕСКИЙ 
РЕЖИМ

РЕЖИМЫ 

1.  Нажмите эту клавишу, чтобы войти в 
режим Вкл./Ожидание. Если он включен, 
автоматический режим будет работать по 
умолчанию.
2.  В состоянии ВКЛ. нажмите и удерживайте 
клавишу в течение 3 секунд, WIFI перейдет в 
режим соответствующей сети настройки.

1.  В состоянии ВКЛ. нажимайте эту клавишу, 
чтобы циклически устанавливать количество 
тумана на уровень 1/2/3, и на цифровом экране 
отображается соответствующий уровень.
2.  Если в процессе установки уровня не 
выполняется никакое действие после того, как 
индикатор уровня мигает в течение 3 секунд, 
текущий установленный уровень автоматически 
подтверждается и отображается.

3.  В состоянии ВКЛ. нажимайте эту клавишу, 
чтобы циклически выбирать установленную 
влажность поочередно (по умолчанию) 
-30-35-40-45-50-55-60-65-70-75-80.
2.  Влажность можно установить в пределах 
30%-80% RH. Выберите установленное 
значение и остановите работу на 3 секунды, 
после чего настройка влажности будет 
завершена, и текущая фактическая 
влажность воздуха отобразится на экране 
дисплея.
3.  В состоянии настройки влажности 
нажмите кнопку влажности, чтобы 
отобразить текущую настройку постоянной 
влажности: нажмите клавишу еще раз, чтобы 
начать регулировку влажности.
Нажмите и удерживайте кнопку «Клавиша 
постоянной влажности» в течение 2 секунд 
для отмены текущей настройки постоянной 
влажности.

1. В состоянии ВКЛ. нажимайте эту клавишу, 
чтобы циклически выбирать установленное 
время поочередно (по умолчанию) 
-01-02-03-04-05-06-07-08-09-10-11-12.
2. Время может быть установлено в диапазоне 
1-12 часов. Выберите
установленное значение и остановите работу 
на 3 секунды, после чего настройка таймера 
завершена, на экране дисплея отображается 
текущее установленное время, загорится 
значок час. Увлажнитель воздуха работает в 
соответствии с установленным временем, а по 
истечении времени прекращает работу и 
переходит в режим «РЕЖИМ ОЖИДАНИЯ». 
3. Дисплей: Цифры «88» отображают текущие 
настройки времени, и текущее время на 
дисплее будет постепенно уменьшаться с 
течением времени. Если время снова 
установить на полпути, время будет 
перечислено. 
4.  Нажмите и удерживайте кнопку Таймер в 
течение 2 секунд, чтобы отменить все 
настройки времени.

5.  Нажмите эту клавишу для входа в режим 
Автоматического режима и значок 
автоматического режима загорится.
6.  В этом режиме нажмите кнопку «Клавиша 
количества тумана» и «Клавиша постоянной 
влажности», чтобы автоматически выйти из 
этого режима.

Нажмите эту клавишу, чтобы войти в режим 
выбора, и циклически выбирайте 
поочередно Детский режим и Спящий 
режим. Значок выбранного режима на 
экране дисплея мигает, если режим выбран 
и не выполняется какое-либо действие в 
течение 3 секунд, он автоматически 
перейдет в РЕЖИМЫ, а иконка выбранного 
режима останется светиться.
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Отображение инструкций

Световой 
индикатор 

отсутствия воды

Индикатор 
напоминания об 

обязательной 
уборке в течение 

72 часов

Световой 
индикатор WIFI

Световой 
индикатор 
постоянной 
влажности

1: Уровень 1 Небольшой туман,
2: Уровень 2 Умеренный туман;
3: Уровень 3 Сильный туман
--/01/02/03/04/05/06/07/08/09/10/11/12 ч.

Температура 1-100°C; 
--/1-99%RH влажность,

При нехватке воды индикатор горит 
красным.

Когда увлажнитель включен совокупно в 
течение 72 часов, красный индикатор 
автоматически загорится, и устройство 
принудительно прекратит работу. Нажмите 
и удерживайте кнопку Таймер, чтобы 
автоматически сбросить настройки.

Индикатор горит в состоянии сети.

При постоянной влажности горит 
индикатор.

Световой 
индикатор 

автоматического 
режима

В автоматическом режиме горит 
индикатор

Световой 
индикатор 

спящего режима
Световой индикатор спящего режима

Световой 
индикатор 

детского режима

В детском режиме индикатор горит.

Для использования увлажнитель следует размещать на 
горизонтальной поверхности без наклона, иначе вода может 
перелиться, а поверхность может намокнуть.
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Значок Функция Описание функции



Устранение неисправностей 
Внимание

• Если увлажнитель все еще не работает надлежащим образом 
после устранения неполадок, обратитесь в центр обслуживания 
клиентов или местную станцию   технического обслуживания.

Описание 
неисправности

Экран не светится, 
увлажнитель не 
работает

Распыленный 
туман неприятно 
пахнет

Небольшой туман

Ненормальный 
шум

Возможная причина

Питание отсутствует

Кнопка питания не 
включена

Новое устройство

Вода грязная или 
сохранялась 
длительное время

Преобразователь 
неисправно работает

Воздухозаборное 
отверстие блокирует 
посторонний 
предмет

Резонанс со 
столешницей, где 
он расположен

Резервуар для воды 
не сливает воду или 
вода медленно 
выливается

Экран светится, но 
нет воздуха или 
тумана
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Решение

Подключите питание и 
включите выключатель

Включите кнопку 
питания

Откройте резервуар для 
воды и оставьте открытым 
в прохладном месте на 12 ч

Очистите резервуар 
для воды и замените 
чистой водой.

Очистите 
преобразователь

Извлеките посторонний 
предмет из 
воздухозаборного 
отверстия

Поставьте его на 
жесткую столешницу 
или землю

Очистите или замените 
фильтрующее 
устройство

Обратитесь в наш центр 
обслуживания клиентов

Имя пользователя

Телефон

Модель

Дата покупки

Гарантийный срок

Срок службы

Гарантийный талон

12 месяцев

 2 года

Подтверждение гарантии.
(Пожалуйста, свяжитесь с продавцом для решения вопроса 
после продажи.) 

Все изделия, отмеченные этим символом, являются отходами 
электрического и электронного оборудования.
(WEEE согласно Директиве 2012/19/EU), которые нельзя смешивать с 
несортированными бытовыми отходами. Вместо этого вы должны 
защитить здоровье людей и окружающую среду, сдав отработанное 
оборудование в специальный пункт сбора отходов электрического и 
электронного оборудования, назначенного правительством или 
местными органами власти. Правильная утилизация и переработка 
поможет предотвратить возможные негативные последствия для 
окружающей среды и здоровья человека. Пожалуйста, свяжитесь с 
установщиком или местными властями для получения дополнительной 
информации о местонахождении, а также условий и положений таких 
пунктов сбора.
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Засорено 
фильтрующее 
устройство

Вентилятор работает 
плохо



SAFETY INSTRUCTIONS 

Warning 
This product is compliant with all relevant electromagnetic field 
standards and is, when handled as described in the User 
Manual, safe to use. Therefore, always read the instructions in this 
User's Guide carefully before using the device.and save it for later 
use. 

•  The humidifier is intended for indoor use only. Do not operate the 
humidifier outdoors. 

•  Always ensure that there is water in the water tank before operating 
the humidifier. 

•  Use only clean cool water to fill the water tank. 
•  Place the humidifier on a smooth, level, waterproof surface that is 

elevated off the ground. 
•  Do not install the humidifier near children, walls, furniture or 

electrical appliances. 
•  Always handle the humidifier with dry hands to avoid electric shock
•  Do not operate the humidifier with a damaged cord or plug. 
•  Unplug the humidifier when not in use. 
•  Do not cover the mist outlet on the humidifier or insert objects into 

the mist outlet. 
•  Never scrape transducer on your own. 
•  Do not leave the humidifier in a closed room as the air could 

become saturated and leave condensation on walls or furniture. 
•  Leave room door partially open when the humidifier is being 

operated. 
•  This product is not a toy. Do not allow children to play with it. 
•  Keep this User Manual for future reference. 

Important Guidelines for Installing Humidifier 
•  Use of other 2.4 GHz products such as other wireless networks, 

Bluetooth' systems or microwave ovens may cause interference 
with this product. Keep the humidifier away from these types of 
products or turn them off if they appear to be causing 
interference 

Precautions 
Welcome to use Deerma humidifier, please read through this manual 
before use. 
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1. 1  . This appliance can be used by children aged from 8 years and 
above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a 
safe way and understand the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision. 

2. lf the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order 
to avoid a hazard. 

3. Clean the water tank every three days. 
4. Be aware that high humidity levels may encourage the growth of 

biological organisms in the environment. 
5. Do not permit the area around the humidifier to become damp or 

wet. If dampness occurs, turn the output of the humidifier down. If the 
humidifier output volume cannot be turned down, use the humidifier 
intermittently. Do not allow absorbent materials, such as carpeting, 
curtains, drapes, or tablecloths, to become damp. 

6. WARNING: Micro-organisms that may be present in the water or in 
the environment where the appliance is used or stored, can grow in 
the reservoir and be blown in the air causing very serious health risks 
when the water is not renewed and the tank is not cleaned properly 
every 3 days. 

7. The supply voltage must be consistent with the rated voltage of the 
product. If the supply voltage is not consistent with the rated 
voltage.please contact the distributor and do not use the product.

8. Please place the humidifier at room temperature for 30 minutes 
before using itto prevent water tank from being damaged due to 
sudden change of temperature. 

9. Please use it at normal room temperature (5°C to 40°C): 
10. Please place in a flat position to avoid tilting. 
11. Please do not put the humidifier directly on the wood floor when 

using, to protect the wood floor from being deformed and damaged 
due to moisture. 

12. Please place the humidifier 2m away from furniture and electrical 
appliances to avoid damp. 

13. Keep it away from heat source and avoid direct sunlight. 
14. Never add hot water above 40°C into the water tank to avoid 

damaging the appliance; 
15. Do not let water flow into the appliance from the air outlet. Please 

wipe the water on the body of appliance with a dry cloth to avoid 
damaging the appliance. 

16. When the room temperature is below 0°C, please pour out the water 
in the water tank to avoid damaging the appliance due to freezing.

17. Please do not put metals, chemicals, detergents into the water tank 
or the bad atomization phenomenon will occur. 

18. Please turn off the power and unplug the plug before pouring out the 
water in the tank. 

19. Be sure to turn off the power and unplug the plug before moving, 
cleaning and filling water; do not move the appliance at will during 
working; 20.Do not inject water into mist outlet and air outlet. 

20. When cleaning please avoid water entering the appliance.
21. Do not disassemble the original parts of the appliance. 
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23.Unplug the appliance during filling and cleaning. 
24.Never leave water in the reservoir when the appliance is not 
in use. 
25.Empty and clean the humidifier before storage. Clean the 
humidifier before next use. 
26The appliance is only to be used with the unit provided. 

Safety Precautions 
1.Please use the voltage and frequency as specified 
for this appliance:220-240V~50-60Hz. 
2.Do not disassemble, repair or reconstruct the appliance without 
permission. 
3.lf the supply cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to 
avoid a hazard. 
4.ln case of any abnormal phenomenon, please unplug the power plug 
immediately. It must be repaired by the manufacturer or its 
maintenance department or similar specialist. 
5.Clean dust on power plug regularly. 
6.Please turn off the power and unplug it before cleaning or moving. 
7.When unplugging the power plug, please hold the power plug tightly 
instead of pulling the supply lead. 
8.Do not move or turn over the appliance with power supply or water in 
the water tank.
9.Do not touch the water and components in the water tank with power 
supply. 
1 0.Do not cover air inlet and mist outlet with towel and other items when 
the humidifier is working.

11. This is not a toy. To avoid accidents, keep it away from infants 
and children; do not place it in a crib stroller or playpen; do not allow 
infants and children to play with and use the humidifier. 
12. Do not put the humidifier on the inclined table, it should be placed 
in a flat and firm place. 
13. Please do not add essence or other similar substances not 
produced or supervised by the company in the water tank of the 
humidifier. 
14. Do not use it in the kitchen, keep it away from heat source, 
avoid direct sunlight, and keep it 2 m away from furniture and other 
household appliances to avoid damp. 
15. Please unplug the plug when filling with water. 
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Product Structure 

Product Parameters 
Product Name 

Product Model 

Rated Voltage/Frequency 

Rated Capacity 

Rated Power 

Product Dimensions 

Packing List 
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Upper Cover 

Sound Suppressor 

WaterTank

Main Unit

Humidifier 

DEM-F951W 

220-240V~/50-60Hz

4.BL 

30W 

220x218x302mm 

Humidifier, instruction manual 

Mist Spray Outlet

Mist Outlet Tube 

Lifting Handle

Display & Operation Panel 

Aroma Box 



How to Use 
    Attention 

•  Be sure to unplug the power plug before water injection.
•  The height for water injection shall not be higher than the maximum 

water line. 
•  Please be careful not to inject the water into the mist outlet when 

injecting water. 
•  Do not add additives into the water, such as essential oil, perfume, 

medicine, etc. 

How to Inject Water (Two Methods) 
Note: Please use the first method to add water when it is used for the 
first time 

Instructions for Adding Water 

Method 1 
Take out the upper cover of the water tank in the direction of the 
arrow, and then inject the pure water into the water tank using a 
vessel in a slow manner. The maximum line for water injection shall 
not be higher than the position marked "MAX". 

MAX 

(Figure 1) (Figure 2) 

Method 2 
Take out the upper cover of the water tank in the direction of the 
arrow, take out and lift the water tank, and then slowly inject clean 
water into the water tank separately, finally, put it back into the 
device in the original order. 

(Figure 3) (Figure 4) 
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(Figure 5) 

How to Use Aroma 

As shown in the picture, press the panel with the words of  "AROMA" 
with a finger, and the aroma box will automatically pop up. Take it 
out, add an appropriate amount of aroma essential oil into the box, 
put it back in its original position and then press it. 

(Figure 1) (Figure 2) (Figure 3) 

Ceaning and Maintenance 
  Attention 

•  Before cleaning, maintenance and scale removal, be sure to unplug 
the power plug. 
•  Do not use any abrasive, corrosive or flammable detergent (such as 

bleacher or alcohol) to clean any parts of the humidifier 
•  The humidifier must be cleaned in a regular manner to remove the 

scale and debris in the water tank and sink. It is recommended to clean it 
once every 3 days. 

1. External Cleaning of the Entire Device
The surface of the device and the inner and outer parts of the upper 
cover may be wiped with a slightly damp soft cloth. In case of 
stubborn stains, add a small drop of cleaning agent to clean it, and 
then wipe off the cleaning agent; 
(*It is strictly forbidden to clean the body shell with a soft cloth with 
dripping water, and it is not allowed to rinse the device) 

(Figure 1) (Figure 2) 
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2. Internal Cleaning of the Device

Inject an appropriate amount of clean water into the water sink 
inside the device, add an appropriate amount of cleaning agent as 
needed, use a soft bristle brush to clean the dirt at the position of 
the water sink inside the device. After cleaning, use a clean cloth to 
wipe dry the inside and outside of the device; 
(It is not allowed to inject water into the outlet during use or 
cleaning). 

Air Outlet 

(Figure 3) (Figure 4) 

3. Cleaning of Water Tank

1.Pull the movable buckle on the sound suppressor in the 
direction of the arrow, and take out the sound suppressor in the 
direction of the arrow. 

(Figure 5) (Figure 6) 

2.Unscrew the filter element counterclockwise, take it out and 
separate it from the water tank. 

(Figure 7) 
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3. Pour an appropriate amount of clean water into the water tank, 
add an appropriate amount of detergent as needed, and use a 
soft brush to clean the internal position, filter element, and sound 
suppressor of the water tank. After cleaning, wipe and dry the inside 
and outside of the water tank and the sound suppressor with a 
clean cloth. 

(Figure 8) (Figure 9) (Figure 10) 

Instructions for Use 
 Attention: 

If the mist cannot be fully diffused because the indoor 
temperature is too low or the humidity is too high, it is 
recommended to adjust the mist amount. 

Display & Operation Panel 

Display Area

Operating Area
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Operation Instructions 

Icon Function Function Description 

POWER 

MIST 

HUMIDITY 

TIMER 

AUTO 

MODES 

1.Press this key to enter the ON/
STANDBY mode. If it enters the ON state, 
the automatic mode will work by default 
2.In the ON state, press and hold the 

key for 3 seconds, the WIFI will enter the 
mode of matching network. 

1.In the ON state, press this key to cyclically 
set the amount of mist to Level 1/2/3, and 
the digital screen will display the 
corresponding level. 
2.In the process of setting the level, if there 

is no operation after the level lamp flashes 
for 3 seconds, the current set level will be 
automatically confirmed and displayed. 

1. In the ON state, press this key to 
cyclically select the set humidity in turn -- 
(default) 
-30-35-40-45-50-55-60-65- 70-75-80. 
2. The humidity can be set within 30%-80%
RH. Select the set value and stop the 
operation for 3 seconds, then the humidity 
setting is complete and the current actual 
air humidity is displayed on the display 
screen. 
3. In the humidity setting state, press the 
humidity key to display the current 
constant humidity setting; press the key 
again to start adjusting the humidity 
setting. 
Press and hold the "Constant Humidity 
Key" for 2 seconds to cancel the current 
constant humidity setting. 

1.ln the ON state, press this key to 
cyclically select the set time in turn -
(default)-01-02-03-04-05-06-07-08-09-1 
0-11-12. 
2.The time can be set within the range of 
1-12h. Select the set value and stop the 
operation for 3 seconds, then the timer 
setting is complete and the current set 
time is displayed on the display screen, the 
"h" icon is lighted up. The humidifier 
operates according to the set time, and 
stops working when the time Is over, and 
enters the "STANDBY state". 
3.Display: Figures "88" displays the current 
timing setting, and the current time display 
will decrease progressively as time goes, if 
the timing is set again midway, the time is 
recalculated. 
4. Press and hold the "Timer Key" for 2 
seconds to cancel all of the timing settings. 

1.this key to enter the "Automatic Mode", 
and the automatic mode icon is lighted 
up. 
2.In this mode, operate the "Mist Amount 
Key" and "Constant Humidity Key" to 
automatically exit this mode. 

Press this key to enter the mode 
selection, and cyclically select the Baby 
Mode and Sleep Mode in turn. The icon of 
the selected mode on the display screen 
will flash, if the mode is selected and 
there is no operation for 3 seconds, it will 
automatically enter the MODES, and icon 
of the selected mode will remain on. 
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Display Instructions 

Icon Function Name Function Description 

Lack of Water 
Indicator Light 

72-hour 
Mandatory Light 

Cleaning 
Reminder 

WIFI Indicator 
Light 

Constant 
Humidity 
Indicator Light 

1: Level 1 Small mist; 
2: Level 2 Moderate mist; 
3: Level 3 Heavy mist 
--/01 
h/02h/03h/04h/05h/06h/07h/08h/09h/1 
0h/11 h/12h timing 

1-1 00'C temperature; 
--/1-99%RH humidity; 

When it is lack of water, the 0 indicator 
light turns red. 

When the humidifier has been powered on 
cumulatively for 72 hours, the red 
indicator light will automatically light up, 
and the device will forcibly stop working. 
Press and hold the "Timer Key" to 
automatical  reset 

In the networking state, the '9' indicator 
light is on. 

In the constant humidity state, the @ 
indicator light is on. 

Automatic Mode 
Indicator Light 

In the automatic mode state, the @ 
indicator light 1s on. 

Sleep Mode 
Indicator Light 

In the sleep mode state, the © 
indicator light is on. 

Baby Mode 
Indicator Light 

In the baby mode state, the @ indicator 
light is on. 

The humidifier must be placed on a horizontal surface for use 
which is not inclined, otherwise the water may overflow and 
the surface may get wet. 
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Troubleshooting 
Attention 

• If the humidifier still does not work properly after the following 
troubleshooting, please contact the customer service center or the 
local maintenance station. 

Fault Description 

Screen is not lit, 
no wind, no mist 

The spraded 
mist smell bad 

The mist is small 

Abnormal noise 

Possible Cause 

Power off 

The power switch is 
not turned on 

New device 

The water is dirty, 
or has been stored 
for a long time 

The transducer
develops scales 

There is a foreign 
object blocking 
the air inlet 

Resonance with the 
table top where it is 
placed 

The water tank 
does not 
dischargewater or 
discharges 

The screen is lit, 
but no mist 
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Solution 

Connect the power and 
turn on the switch 

Turn on the power 
switch 

Open the water tank 
and leave it open in 
a cool place for 12 hours 

Clean the water 
tank and replace it 
w ith clean water

Clean the transducer

Remove the foreign 
object from the air inlet 

Place it on a solid 
table top or the ground 

Clear or replace the fi 
lter device 

Contact our 
customer service 
cetner 

Name of User 

Telephone

Model 

Date of Purchase 

Warranty Period 

Service Life 

Warranty Card 

12 Months 

2 Years 

Proof of warranty. 

(Please contact the selle r to deal with after sales.) 

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic 
equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be 
mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect 
human hea lth and the environment by handing over your waste 
equipment to a designated collection point for the recycling of 
waste electrical and electronic equipment, appointed by the 
government or 

local authorities. Correct disposal and recycling will help prveent 

potential negative consequences to the environment and human 
health. Please contact the installer or local authorities for more 
information about the location as well as terms an cond itions of such 
collection points. 
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The filter device is 
clogged

The fan is 
abnormal




